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Declaration n°	

Manufacturer & company authorized
to compile Technical File

Electrical equipment

Object of the declaration

The object is in conformity with the
following directives

Standards applied  to meet the
principal elements of the directives

Other standards applied

Signed for and on behalf of
Place and date of issue
Name function 

COI PRO - 07

Conair Italy 
Via della Castrina, 2/BCDE 
24060 Chiuduno (BG) Italy

Hair Dryers 	 Designation	 COI

see tables on next pages

2014/35/UE   Low Voltage Directive
2014/30/UE   Electromagnetic Compatibility Directive 
2011/65/UE   RoHS Directive
2009/125/UE Ecodesin Directives implemented by the
	        Commission Regulations (EC) No.1275/2008 
	         amended by (EU) No.801/2013 and (EC)
	         No.2019/1782 (where applicable)
2006/42/EC   Machinery Directive

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017
	              + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 
	              + A15:2021
EN 60335-2-23:2003 + A1:2008 + A11:2010 + A2:2015
EN 62233:2008			        EMF
EN 55014-1:2021			        EMC
EN 55014-2:2021
EN 61000-3-2:2019 + A1:2021
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 + AC:2022
EN 50564:2011			        EuP

EN 62321:2009			      RoHS

Chiuduno, 19th January 2024
General Manager Giovanni Americano

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the Manufacturer
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Object of the declaration

Hair Dryers EV family
EV#&£H% EV#&£R%

220 V 50-60 HZ 1700 W
230 V 50-60 HZ 1900 W
240 V 50-60 HZ 2100 W

220 V 50-60 HZ 1900 W
230 V 50-60 HZ 2100 W
240 V 50-60 HZ 2300 W

Legend EV#&£P%
EV EV family hair dryers
# Front body of the hair dryer It can be: a, b, JA
& Back body of the hair dryer It can be: x, y, JA
£ Type of used handle It can be: 1, 2, 3, 5, h
P Power rated It can be: H, R
% Identification for hairdryer with ionizer i = hair dryer with ionizer

blank = hair dryer without ionizer

Hair Dryers KT family
KT#&£K% KT#&£H% KT#&£R% KT#&£J%

220 V 50-60 HZ 1600 W
230 V 50-60 HZ 1800 W
240 V 50-60 HZ 2000 W

220 V 50-60 HZ 1800 W
230 V 50-60 HZ 2000 W
240 V 50-60 HZ 2200 W

220 V 50-60 HZ 2000 W
230 V 50-60 HZ 2200 W
240 V 50-60 HZ 2400 W

220 V 50-60 HZ 1700 W
230 V 50-60 HZ 1900 W
240 V 50-60 HZ 2100 W

Legend KT#&£P%
KT KT family hair dryers
# Front body of the hair dryer It can be: b, d, f, i, j, k
& Back body of the hair dryer It can be: a, b, f, g, h, i, j, k
£ Type of used handle It can be: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9,

a, c, d, e, g, h, m
P Power rated It can be: K, H, R, J
% Identification for hairdryer with 

ionizer
i = hair dryer with ionizer
blank = hair dryer without ionizer

Hair Dryers EK family
EK#&£K% EK#&£H% EK#&£R%

220 V 50-60 HZ 1600 W
230 V 50-60 HZ 1800 W
240 V 50-60 HZ 2000 W

220 V 50-60 HZ 1800 W
230 V 50-60 HZ 2000 W
240 V 50-60 HZ 2200 W

220 V 50-60 HZ 2000 W
230 V 50-60 HZ 2200 W
240 V 50-60 HZ 2400 W

Legend EK#&£P%
EK EK family hair dryers
# Front body of the hair dryer It can be: b, e, r
& Back body of the hair dryer It can be: e, g, k
£ Type of used handle It can be: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9,

a, c, d, e, g, h
P Power rated It can be: K, H, R
% Identification for hairdryer with ionizer i = hair dryer with ionizer

blank = hair dryer without ionizer
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Hair Dryers NE family
NE#&£H% NE#&£M% NE#&£R%

220 V 50-60 HZ 1700 W
230 V 50-60 HZ 1900 W
240 V 50-60 HZ 2100 W

220 V 50-60 HZ 1800 W
230 V 50-60 HZ 2000 W
240 V 50-60 HZ 2200 W

220 V 50-60 HZ 1900 W
230 V 50-60 HZ 2100 W
240 V 50-60 HZ 2300 W

Legend NE#&£P%
NE NE family hair dryers
# Front body of the hair dryer It can be: n, r
& Back body of the hair dryer It can be: e, n
£ Type of used handle It can be: e, g
P Power rated It can be: H, M, R
% Identification for hairdryer with ionizer i = hair dryer with ionizer

blank = hair dryer without ionizer

Hair Dryers CL family
CL#&£H% CL#&£R%

220 V 50-60 HZ 1700 W
230 V 50-60 HZ 1900 W
240 V 50-60 HZ 2100 W

220 V 50-60 HZ 1900 W
230 V 50-60 HZ 2100 W
240 V 50-60 HZ 2300 W

Legend CL#&£P%
CL CL family hair dryers
# Front body of the hair dryer It can be: c, k
& Back body of the hair dryer It can be: l, k
£ Type of used handle It can be: 5, 6
P Power rated It can be: H, R
% Identification for hairdryer with ionizer i = hair dryer with ionizer

blank = hair dryer without ionizer
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ITALIANO : GARANZIA
Il costruttore vi offre 1 anno di garanzia per 
i prodotti acquistati ad uso professionale 
e 2 anni per i prodotti acquistati ad 
uso domestico contro qualsiasi difetto 
di fabbricazione o dei materiali. Per 
beneficiare della garanzia, il presente buono 
deve essere accompagnato dall’originale 
della prova di acquisto (scontrino o fattura) 
e dai vostri dati completi. Dalla garanzia 
sono esclusi deterioramenti dovuti ad un 
uso improprio, a cadute, a smontaggio 
o riparazione eseguiti da personale non 
autorizzato. La presente garanzia non 
influisce in alcun modo sui vostri diritti in 
base alle normative vigenti.

ENGLISH : GUARANTEE
The manufacturer offers you a 1-year 
guarantee for products purchased for 
professional use and a 2-year guarantee 
for products purchased for domestic use 
against any manufacturing or material 
defects. To benefit from the warranty, the 
original proof of purchase (sales ticket or 
receipt) must be attached to this warranty 
slip along with your full contact details. The 
warranty does not cover damage resulting 
from misuse, falls, dismantling, or repair by 
unauthorized persons. This guarantee in no 
way affects your rights under statutory law.

FRANCAIS : GARANTIE
(pays autres que la France)
Le fabricant vous offre une garantie d’un 
an pour les produits achetés pour un usage 
professionnel et une garantie de deux ans 
pour les produits achetés pour un usage 
domestique contre tout défaut de fabrication 
ou de matériel. Pour en beneficier, le 
present bon doit comporter l’original de la 
preuve d’achat (ticket de caisse ou facture) 
ainsi que vos coordonnees completes. La 
garantie exclut les deteriorations resultant 
d’une mauvaise utilisation, d’une chute, 
de demontage ou de reparation par des 
personnes non autorisees. Cette garantie 
contractuelle vient en complement de la 
garantie legale.

DEUTSCH : GARANTIE
Der Hersteller gewährt Ihnen bei Produkten, 
die für den professionellen Einsatz gekauft 
wurden, eine 1- Jahr -Garantie und bei 
Produkten, die für den Hausgebrauch 
gekauft wurden, eine 2-Jahres-Garantie auf 
Herstellungs- und Materialfehler. Um auf 
diese Garantie zuruckgreifen zu konnen, 
muss dem vorliegenden Garantieschein das 
Original des Einkaufsbelegs (Kassenzettel 
oder Rechnung) beigelegt werden. Die 
Garantie schliest Schaden aufgrund einer 
unsachgemasen Verwendung, eines 
Sturzes, eines Zerlegens oder einer 
Reparatur durch nicht autorisierte Personen 
aus. Diese Garantie schrankt auf keinen 
Fall Ihre gesetzlichen Rechte ein.

NEDERLANDS : GARANTIE
De fabrikant biedt u een garantie van 1 jaar 
voor producten gekocht voor professioneel 
gebruik en een garantie van 2 jaren voor 

producten gekocht voor huishoudelijk 
gebruik tegen fabricage- of materiaalfouten. 
Om hiervan gebruik te kunnen maken 
dient u deze volledig ingevulde bon en het 
originele aankoopbewijs te overleggen. 
De garantie omvat niet beschadigingen 
voortvloeiend uit een verkeerd gebruik, 
een val, demontage of herstelling door 
onbevoegde personen. Deze garantie 
heeft op geen enkele manier invloed op uw 
rechten volgens de statutaire wet.

ESPANOL : GARANTIA
El fabricante le ofrece una garantía de 1 
año para los productos adquiridos para uso 
profesional y una garantía de 2 años para los 
productos adquiridos para uso doméstico 
contra cualquier defecto de fabricación o de 
los materiales. Para utilizarla, debe adjuntar 
a este bono el original de la prueba de 
compra (tique de caja o factura), asi como 
sus datos completos. La garantia excluye 
el deterioro derivado de una utilizacion 
incorrecta, una caida, el desmontaje o 
la reparacion realizados por personal no 
autorizado. Lo dispuesto en este contrato 
de garantia no puede afectar en modo 
alguno a los derechos que le otorga la 
legislacion de su pais.

PORTUGUES: GARANTIA
O fabricante oferece-lhe uma garantia de 
1 ano para produtos adquiridos para uso 
profissional e uma garantia de 2 anos para 
produtos adquiridos para uso doméstico 
contra qualquer defeito de fabrico ou 
material. Para beneficiar da garantia, o 
titular deve apresentar o presente cupao 
devidamente preenchido com todos os 
elementos identificativos acompanhado 
do original da prova de compra (talao de 
caixa ou factura de compra). A garantia 
nao cobre as deterioracoes resultantes 
de ma utilizacao, queda, desmontagem 
ou reparacao efectuada por pessoas nao 
autorizadas. A presente garantia contratual 
complementa a garantia legal.

POLSKI: GWARANCJA
Producent oferuje Państwu 1 rok gwarancji 
na produkty zakupione do użytku 
profesjonalnego oraz 2 lata gwarancji na 
produkty zakupione do użytku domowego 
na wszelkie wady produkcyjne i materiałowe. 
Aby skorzystać z gwarancji, do niniejszego 
bonu musi być dołaczonay oryginał dowodu 
zakupu (paragon kasowy lub faktura), a także 
pełne dane właściciela. Gwarancja wyklucza 
zniszczenia wynikające ze nieprawidłowego 
użytkowania, upadku lub napraw przez 
osoby do tego nieupoważnione. Niniejsza 
gwarancja umowna jest uzupełnieniem 
gwarancji określonej prawem.

РУССКИЙ : ГАРАНТИЯ
Производитель предлагает 1 год 
гарантии на изделия, приобретенные для 
профессионального использования, и 2 
года гарантии на изделия, приобретенные 
для бытового использования, от любых 
производственных или материальных 
дефектов. При приобретении изделия 

домашнего применения торговой марки 
производитель за пределами территории 
Российской Федерации, информацию 
по сервисным центрам и их адресам 
уточняйте по телефонам страны, где 
изделие было приобретено. Если вы 
приобретаете продукт для домашнего 
использования на территории Российской 
Федерации, обратитесь в ближайший 
авторизованный сервисный центр.В 
отношении изделий, приобретенных 
на территории Российской Федерации, 
в случае невозможности гарантийного 
ремонта в гарантийный период изделие 
может быть заменено на новое или 
аналогичное в соответствии с ФЗ <<О 
защите прав потребителей>>
В случае обнаружения неисправности 
в период Гарантийного срока мы 
бесплатно устраним путем ремонта, 
замены деталей или замены всего 
изделия любые заводские дефекты, 
вызванные недостаточным качеством 
материалов или сборки. Гарантийная 
замена производится при наличии 
заполненного данного талона и 
при условии соблюдения правил 
эксплуатации, описанных в инструкции 
по эксплуатации. Гарантия на изделия 
не распространяется в случаях 
механических повреждений; вскрытия 
пломб на изделии; выхода из строя 
изделия из-за попадания внутрь его 
инородных предметов, жидкостей, 
насекомых, и т.п.; использование изделия 
в условиях и режимах отличающихся 
от бытовых; нарушения требований 
инструкции по эксплуатации; если ремонт 
производился неуполномоченным 
на то лицом и если использованы 
неоригинальные детали фирмы.
Гарантия не распространяется на 
аксессуары и комплектующие (колбы, 
насадки, шланги, ручки и т.п.)
В случае предъявления рекламации по 
условиям данной гарантии, передайте 
изделие целиком вместе с гарантийным 
талоном в любой из центров сервисного 
обслуживания.

اللغة العربية: الضمان
لمدة ضماناً  المصنعة  الشركة  لك   تقدم 
للاستخدام شراؤها  تم  التي  للمنتجات   عام 
للمنتجات عامين  لمدة  وضماناً   الاحترافي 
عيوب أي  ضد  المنزلي  للاستخدام   المشتراة 
 في التصنيع أو المواد. للاستفادة من الضمان
)تذكرة الشراء الأصلي  إثبات  إرفاق   ، يجب 
مع الضمان  بقسيمة  الإيصال(  أو   المبيعات 
لا بك.  الخاصة  الكاملة  الاتصال   تفاصيل 
سوء عن  الناتج  الضرر  الضمان   يغطي 
 الاستخدام أو السقوط أو التفكيك أو الإصلاح
يؤثر لا  لهم.  غير مصرح  أشخاص  قبل   من 
على الأشكال  من  شكل  بأي  الضمان   هذا 

حقوقك بموجب القانون التشريعي


